
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Étude des procédés et autres techniques de 
traduction des culturèmes dans le roman 
« Des hommes et autant de fantômes et de 
sorciers » de Nguyen Khac Truong, traduit du 
vietnamien par Jeanine GILLON et Minh Yen 
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Intitulé du master et de la finalité : Master en langues et les françaises et 
romanes, orientation langue étrangère, à finalité spécialisée
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